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060 Aceptando Corrección – Viernes

060 Accepting Correction - Friday

Mi padre a menudo me decía esto cuando yo estaba creciendo:   

My father often told me this when I was growing up: 

“El hombre perezoso siempre toma la salida fácil”.   

“The lazy man always takes the easy way out.” 

Eso es un proverbio,   

That is a proverb, 

no un proverbio del libro de Proverbios,   

not a proverb from the book of Proverbs, 

pero, sin embargo, es un proverbio.   

but nevertheless it is a proverb. 

También decía que nunca hay suficiente tiempo para hacerlo bien la primera vez,   

He also said there is never enough time to do it right the first time, 

pero que siempre hay tiempo para regresar y arreglarlo si no funciona.   

but there is always time to go back and fix it after it doesn’t work. 

Ese es otro proverbio significativo e interesante.   

That is another significant and interesting proverb. 

La salida fácil no es necesariamente el mejor camino.   

The easy way isn’t necessarily the best way. 

Así sucede con las cosas espirituales.   

That is the way it is with spiritual things. 

Hoy vamos a hablar de un tema que no es sencillo.   

We are going to talk about a subject today that isn’t easy. 

Es el camino difícil, pero es el mejor camino.   

It is the hard way, but it is the best way. 

Ven conmigo a Proverbios capítulo 10, verso 17.   

Turn with me to Proverbs chapter 10, verse 17. 

Escucha esto: “El que atiende la corrección va camino a la vida;

Listen to this: “People who accept correction are on the pathway to life, 

el que la desatiende, va camino a la perdición”.

but those who ignore it will lead others astray.” 

Ahora, este tema de aceptar corrección es popular en el libro de Proverbios.   

Now this subject of accepting correction is popular in the book of Proverbs. 

Es mencionado en diversas ocasiones.   

It is mentioned on several occasions.  

La consecuencia de no aceptar corrección es que lastimamos a otras personas.   

The consequence of our not accepting correction is that we hurt other people. 

Nuestra falta o rechazo de aceptar corrección no sólo nos afecta a nosotros mismos.   

Our failure or refusal to accept correction is not only detrimental to ourselves…

Proverbios nos dice que otros serán desviados también.   

Proverbs tells us that it will lead other people astray also. 

Recientemente vimos el interesante concepto de reprender a un libertino.
We looked recently at the interesting concept of rebuking a mocker. 

Quiero regresar al tema   

I want to turn back to it 

porque se relaciona a lo que estudiaremos hoy.   

because is very much relates to what we are studying today. 

En Proverbios capítulo 9, versos 7 al 9, dice,   

In Proverbs chapter 9 verses 7 through 9, it says, 

“El que corrige al libertino, se acarrea afrenta; 

“Anyone who rebukes a mocker will get a smart retort, 

y el que reprende al malvado atrae mancha sobre sí.
and anyone who rebukes the wicked will get hurt. 

Así que no te molestes en reprender al encarnecedor.
So don’t bother rebuking mockers. 

Sólo te odiará;

They will only hate you, 

Mas el sabio cuando sea reprendido te amará.
but the wise when rebuked will love you all the more. 

Enseña al sabio y será más sabio;

Teach the wise and they will be wiser. 

enseña al hombre justo y aumentará su saber”.   

Teach the righteous and they will learn more.” 

Ahora, cuando analizamos eso, nos vemos a nosotros mismos    

Now when we looked at that, we looked at ourselves 

y decimos: “¿Bueno, soy yo sabio o soy un burlón?”

and we said, “Well, am I wise or am I a mocker? 

Puedo saberlo por cómo respondo a una reprensión.   

I can tell by how I respond to a rebuke. 

Cuando alguien me critica,   

When someone criticizes me, 

¿cómo respondo?   

how do I respond? 

¿Contesto con palabras molestas en defensa propia?   

Do I lash out with angry words of self-defense? 

O digo: “Hey, tal vez esto es algo que debería escuchar”.   

Or do I say, “Hey, maybe that is something that I need to listen to.” 

Leyendo de Proverbios 10:17, dice así:   

Reading from Proverbs 10:17, it says this: 

“El que atiende la corrección va camino a la vida”.   

“People who accept correction are on the pathway to life.” 

Ahora, al continuar en el libro de Proverbios,   

Now, as we continue in the book of Proverbs, 

y estaremos en él por algún tiempo,   

and we will be in it for sometime, 

eventualmente llegaremos a Proverbios capítulo 15.   

we will eventually get to Proverbs chapter 15. 

Repetiremos este tema una vez más.   

We will repeat this subject once again. 

Algo que vale la pena decir, vale la pena repetir.   

Anything worth saying once is worth repeating. 

Leyendo de Proverbios capítulo 15 en los versos 31 y 32:   

Reading from Proverbs chapter 15 in verses 31 and 32 

“El que atiende a la reprensión que da vida,

“If you listen to constructive criticism, 

tendrá un lugar entre los sabios.

you will be at home among the wise. 

El que desprecia la corrección no se aprecia a sí mismo;

If you reject criticism, you only harm yourself, 

el que atiende a la reprensión adquiere entendimiento”.

but if you listen to correction, you grow in understanding.” 

En este verso, el Espíritu Santo, a través del escritor del libro de Proverbios, enfatiza   

In this verse, the Holy Spirit, through the writer of the book of Proverbs is restating 

lo que ya se dijo en el capítulo 10.   

what he has already said in chapter 10. 

“El que atiende la corrección va camino a la vida”.

“People who accept correction are on the pathway to life.” 

Proverbios 29 dice, “El que se pone terco cuando lo reprenden,    

Proverbs 29 says, “Don’t waste your breath on fools 

pronto será destruido sin remedio”.

for they will despise the wisest advice” 

Suena como Proverbios capítulo 9.   

It sounds like Proverbs chapter 9. 

“Corrige al insolente y malvado, y sólo lograrás que te insulte y ofenda.

“Rebuke a fool or a mocker, and you will only get hurt, 

Dale al sabio y se hará más sabio;

but teach the wise and they will be wiser. 

enseña al hombre bueno y aumentará su saber”.

Teach the righteous and they will learn more.” 

Esto nos lleva a mi escritura favorita en el libro de Proverbios.   

This brings us to my favorite scripture in the book of Proverbs. 

En el capítulo 25, verso 12, dice,    

In chapter 25 verse 12, it says, 

“Como un anillo y un collar del oro más fino,

“As an earring of gold and an ornament of fine gold, 

es la sabia reprensión en quien sabe recibirla”.
so is a wise reprover upon an obedient ear.” 

Leyendo el mismo versículo de otra traducción, dice,   

Reading the same verse from the Living Bible, it says, 

“Una crítica válida es atesorada por el que la escucha   

“A valid criticism is as treasured by the one who heeds it 

como joyas hechas del mejor oro”.    

as jewelry made from the finest gold.” 

Me gusta esta metáfora o esta imagen hablada.   

I like this metaphor or this word picture. 

“Como un anillo del oro más fino en el oído y un collar del oro más fino, es la sabia reprensión en quien sabe recibirla”.

“As an earring of the finest gold in the ear of an obedient or wise person….” 

¿Cómo podemos llegar al lugar donde podamos recibir crítica?   

How can we get ourselves into a place where we are able to receive criticism? 

En primer lugar, debemos darnos cuenta   

First of all we have to realize,
que no estamos aquí sólo para nosotros mismos.   

we are not here only for ourselves. 

Estamos aquí para ir a donde Cristo está.   

We are here to go where Christ is. 

Su propósito es cambiarnos de ser lo que éramos a   

His purpose is to change us from being who we were 

ser más como Él.   

into becoming more like him. 

Estamos siendo transformados mediante la renovación de nuestra mente.   

We are being transformed by the renewing of our mind. 

Estamos siendo cambiados a la imagen del Señor Jesús.   

We are being changed into the image of the Lord Jesus Christ. 

Si hay cosas en tu vida que son poco provechosas y que no puedes ver,   

If there are things in your life that are unprofitable that you can’t see, 

te encuentras en un terrible conflicto.   

you are in a terrible predicament. 

Las cosas más difíciles de ver son las cosas que no puedes ver.   

The hardest things to see are the things that you can not see. 

Aquellos de nosotros que tenemos un corazón para Dios corregiremos esas cosas…   

Most of us who have a heart for God will go ahead and correct those things…

cosas que PODEMOS ver y saber que son problemas en nuestras vidas.    

things that we CAN see and know are problems in our lives. 

Eso está bien pues tenemos el espíritu correcto.   

That is good because we have a right spirit. 

Tenemos un deseo correcto o un corazón correcto.   

We have a right desire or a right heart. 

Pero el problema es que cada uno de nosotros tiene cosas en su vida que no puede ver,   

But the problem is that each of us has things in his life that he can not see, 

en las que sencillamente está ciego.   

that he is simply blind to. 

Otro proverbio dice que “los caminos del hombre son limpios ante sus propios ojos”.   

Another Proverb says that “every man’s ways are clean in his own eyes.” 

Es muy difícil ver las cosas que están mal dentro de nosotros

It is very difficult to see the things about ourselves that are wrong 

porque básicamente nos amamos a nosotros mismos.   

because basically we love ourselves. 

Necesitamos alguien que venga y nos de un golpe en la cabeza para obtener nuestra atención.   

We need someone to come and whack us on the head to get our attention. 

Necesitamos crítica válida.

We need valid criticism.  

Necesitamos una reprensión.   

We need a rebuke. 

Es lo que Jesús nos dijo en Lucas capítulo 17 verso 3.    

That is why Jesus told us in Luke chapter 17 verse 3. 

Lo vimos hace unos días.   

We looked at this a few days ago. 

“Si tu hermano peca, repréndelo; 

“I am warning you. If another believer sins, rebuke him. 

pero si cambia de actitud, perdónalo”.

If he repents, forgive him.” 

Son las instrucciones del Señor Jesús.   

This is the instruction of the Lord Jesus. 

“Si tu hermano peca, repréndelo”.   

“If another believer sins, rebuke him.” 

En otras palabras, dale una crítica válida.   

In other words, give him some valid criticism. 

Dale corrección.   

Give him correction. 

Debemos corregirnos unos a otros.   

We are to correct one another. 

Debemos someternos unos a otros    

We are to submit to one another 

y corregirnos unos a otros.    

and we are to correct one another. 

Generalmente esa corrección viene por una persona cercana,   

Usually that correction comes from the person that is closest to us, 

y entonces hiere nuestros sentimientos,   

and then it really hurts our feelings, 

porque no queremos que piense mal de nosotros.   

because we don’t want him to think badly of us. 

Queremos ser completamente aceptados y amados.   

We want to be fully accepted and loved. 

Cuando él o ella dicen algo para corregirnos, tendemos a rechazarlo,   

When he or she says something that is a correction, we tend to reject it, 

porque tememos que eso no represente amor.   

because we are afraid it doesn’t represent love. 

Pero entiende esto. Escucha la palabra del Señor,    

But understand this. Listen to the word of the Lord, 

“Yo reprendo y corrijo a todos los que amo”.   

“As many as I love, I rebuke and chasten.” 

Este es el espíritu del Señor hablando a través de Juan en el libro de Apocalipsis.   

This is the spirit of the Lord speaking through John in the book of Revelations. 

Jesús le está diciendo a la iglesia, 

Jesus is saying to the church, 

“Yo reprendo y corrijo a todos los que amo.   

“As many as I love, I rebuke and chasten. 

Por lo tanto, sé fervoroso y vuélvete a Dios. 

Be zealous therefore and repent. 

Mira, yo estoy llamando a la puerta; 

Behold, I stand at the door and knock. 

si alguien oye mi voz y abre la puerta, 

If any man hear my voice and open the door, 

entraré en su casa y cenaremos juntos”.

I will come in to him and will sup (or eat) with him and he with me.” 

Ahora, este verso se lee con frecuencia   

Now that verse is often read 

cuando animamos a alguien a recibir a Jesús

when we are encouraging some one to receive Jesus 

a nacer de nuevo o ser salvo.   

and to become born again or saved. 

Pero, aquí en el libro de Apocalipsis, dice,    

But, here in the book of Revelation, he says, 

“A todos los que amo”.

“As many as I love,” 

(Está hablando de la gente de la iglesia, los cristianos)   

(He is speaking of the people in the church, the Christians) 

A los que ama, reprende.   

As many as he loves, he rebukes. 

Llama a la puerta de sus corazones.   

He knocks on the door of their heart. 

Les dice, miren, quiero remplazar esos celos o enojo.   

He says, Look, I want to replace that jealousy or anger. 

Quiero entrar y traer mi espíritu y mi amor dentro.   

I want to come in and bring my spirit and love in. 

Estoy a la puerta de tu corazón y llamo.   

I stand at the door of your heart and knock. 

Si cualquiera abre esa puerta y se arrepiente,   

If any man will open that door and repent, 

si cualquier hombre escucha mi voz y abre la puerta,   

if any man would hear my voice and open the door, 

entraré a él   

I will come into him 

y traeré conmigo cosas que necesitas recibir   

and I will bring with me things you need to receive

y te diré a lo que necesitas renunciar.    

and tell you things that you need to relinquish.  

En otras palabras, reprenderé lo que está mal. Aleluya.   

In other words, I will rebuke what is wrong. Alleluia. 

La gente que acepta la crítica está en el camino a la vida.   

People who accept criticism are on the pathway to life.

Los que la ignoran desviarán a otros.   

Those who ignore it will lead others astray. 

La crítica espiritual es realmente algo maravilloso.   

Godly criticism is really a wonderful thing. 

Es fácil irritarse.   

It is so easy to get irritated. 

Es muy fácil defendernos.   

It is so easy to defend ourselves. 

Es muy fácil no escuchar e ignorar las cosas cuando queremos.   

It is so easy to not listen and to ignore things when we want to. 

Recuerda lo que dijimos al principio.   

Remember what we said at the beginning: 

El hombre perezoso busca la salida fácil.   

The lazy man looks for the easy way out. 

Nunca hay suficiente tiempo para hacerlo bien la primera vez,   

There is never enough time to do it right the first time, 

pero siempre hay tiempo para regresar y arreglarlo.   

but there is always time to go back and fix it afterwards. 

Sería mucho más fácil escuchar la crítica la primera vez que la escuchamos.   

It would be so much easier to listen to criticism the first time we hear it. 

Recibe la reprensión.   

Receive the rebuke. 

Permite que tome su camino.   

Allow it to have its way. 

Deja que haga su trabajo.   

Let it do its work. 

Abrázala.  
Embrace it. 

Acéptala.   

Acknowledge it. 

Arrepiéntete.   

Repent of it. 

No todas las críticas son válidas.   

Not all criticism is valid. 

Algunas veces las personas dicen cosas que son despreciables, horribles y odiosas.   

Sometimes people say things that are just plain spiteful, nasty and hateful. 

Pero, el hombre sabio aún escucha esas cosas,   

But, the wise man even listens to those things, 

porque pueden ser útiles.   

because they also can be useful. 

Incluso lo pueden entrenar.   

They also can train him. 

También lo pueden ayudar a encontrar el camino a la vida,   

They also can help him find the pathway to life, 

porque al escucharlas, evaluamos nuestras vidas.   

because as we listen to them, we evaluate our lives. 

Pensamos en nuestros caminos. Consideramos nuestros caminos.   

We think about our ways. We consider our ways. 

“Considera tus caminos”, dice la Escritura.   

“Consider your ways,” the scripture says. 

Piensa qué produce esta reprensión.   

Think about what brought this rebuke about. 

¿Por qué esa persona dijo ese comentario tan malicioso?   

Why did this person come up with that spiteful remark? 

Puede ser que estés siendo perseguido por causa de la justicia.   

It could be that you are being persecuted for righteousness sake. 

Pero, también podría ser que en ti hay injusticia,    

But, it also could be that there is unrighteousness in you, 

y necesita ser arrancada de raíz.   

And it needs to be routed out. 

Necesita ser traída a la luz.   

It needs to be brought to the light. 

David dice, “Examíname, oh Dios,   

David said, “Search me, Oh Lord, 

y mira si hay un camino equivocado en mí”.   

and see if there is any wicked way in me.” 

David tenía el corazón correcto. Tenía la actitud correcta.   

David had a right heart. He had a right attitude. 

Dijo “Examíname, oh Dios”. Él estaba dispuesto.    

He said search me, Oh Lord. He was willing. 

Estaba ansioso por arrepentirse de aquello que estuviera entre él y un Dios santo.   

He was anxious to repent of anything that would stand between him and a holy God. 

La Escritura nos dice en el Nuevo Testamento,   

The scripture tells us in the New Testament, 

que sin santidad, nadie verá al Señor.    

that without holiness, no one will see God. 

cleaned
Necesitamos nuestras vidas limpias.   

We need our lives cleaned up. 

Necesitamos nuestras acciones limpias.   

We need our actions cleaned up. 

Necesitamos abrazar y aceptar la crítica válida.   

We need to embrace and accept valid criticism. 

Cuando alguien te reprenda, úsala como un arete de oro en tu oído.   

When somebody rebukes you, wear it like a gold earring in your ear. 

Es bueno para ti. Aleluya.    

It is good for you. Alleluia. 

Es como el aceite de castor, esa medicina que sabe mal.   

It is sort of like the Castor Oil, the bad tasting medicine. 

No sabe muy bien, pero funciona.

It doesn’t taste very good, but it does its job. 

Entra a nuestro cuerpo a donde debe ir.   

It goes into our bodies where it is supposed to go. 

Nuestro estómago empieza a funcionar otra vez y ya no duele.   

Our stomach begin to work again and don’t hurt anymore. 

Sólo nos quedan un par de minutos.   

We only have a couple of minutes left. 

Enfoquémonos en un pasaje de Hebreos sobre el mismo tema.

Let’s focus on a passage in Hebrews about the same subject. 

Dice, “¿Han olvidado ya lo que Dios les aconseja como a hijos suyos?   

It says, “Have you entirely forgotten the encouraging words God spoke to you as children?” 

No desprecies, hijo mío, la corrección del Señor”.

“My child, don’t ignore it when the Lord disciplines you.” 

(Date cuenta que puede disciplinarte a través de otro creyente).   

(Keep in mind he can discipline you through another believer.) 

“Ni te desanimes cuando te reprenda.

“And don’t be discouraged when he corrects you.”  

Porque el Señor corrige a quien Él ama,

“For the Lord disciplines those he loves, 

y castiga a aquellos que acepta como sus hijos”.
and he punishes those he accepts as his children.”
Al tolerar esta disciplina divina,   

As you endure this divine discipline, 

recuerda que Dios te está tratando como a su propio hijo.   

remember that God is treating you as his own children. 

“¿Acaso hay algún hijo a quien su padre no corrija?”   

Whoever heard of a child who was never disciplined?” 

La Biblia hace esta pregunta.   

The Bible asks the question. 

¿Quién ha oído de un hijo que nunca haya sido disciplinado?   

Whoever heard of child who was never disciplined? 

Desafortunadamente, hoy día vemos a muchos niños sin disciplina en todas partes,    

We see undisciplined children everywhere today unfortunately, 

pero Dios no nos trata así.   

but God doesn’t treat us that way. 

Si Dios no te disciplina como a uno de sus hijos,   

If God doesn’t discipline you as one of His children, 

significa que eres ilegítimo,

it means that you are illegitimate, 

y no realmente su hijo, después de todo.

and not really his children after all. 

Dios nos ama. Somos sus hijos,   

God loves us. We are his children, 

y por eso Él nos corrige y reprende.   

and that is why he corrects us and chastens us. 

Ve y recibe ese arete de oro el día de hoy.   

Go and receive that gold earring today. 

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
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